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4月14日（日）第6回谷汲山さくらまつりマラニックが行われました。
シニアクラス16名は午前10時過ぎ、JR穂積駅をスタート、国道２３号線を北上し北方真桑からは１５
７号線を通り富有柿の里⇒万代橋⇒谷汲大橋⇒谷汲駅を経て21km先の谷汲山華厳寺を目指します。「谷
汲山華厳寺（たにぐみさんけごんじ）」は、延暦十七年（798）に創建され、日本最古の観音霊場「西国
三十三所観音霊場」の第三十三番札所で結願・満願のお寺として知られ、春には桜、秋には紅葉の名所
として賑わいをみせます。午後2時過ぎに谷汲山華厳寺無事、ジュニアクラスの20名のみなさんと合流、
１２人の太鼓打ちが胸先に吊るした大太鼓を打ちならし、背に負った「シナイ」を豪華に揺さぶりなが
ら踊る谷汲踊りを鑑賞、その後満願の湯で汗を流し、疲れを取り、生ジョッキで乾杯して、今年度初め
てのマラニックを無事終えました。

AKIRAAKIRAAKIRAAKIRAAKIRA　　　　　MUTOMUTOMUTOMUTOMUTO

The 6th Tanigumisan cherry tree Festival  Maranic  was carried out on Sunday, Apr.
14.　16 senior classes started from JR Hozumi Station at past 10:00 a.m..
They go north at National highway No. 23 and aim at the Tanigumisan Kegonji temple
of 21km ahead via Fuyugakinosato ⇒ Bandai bridge ⇒ Tanigumi bridge ⇒ Tanigumi
Station."The Tanigumisan Kegonji temple” is founded to Enryaku 17 years (798) and
it is known as a temple of the 33rd Kannon Reijou. We sweated with hot water of
Mangannoyu and drank a  beer and finished first maranic safely this year after-
wards.
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